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धरम जु� Notes

ARJUN DEV CHARAN, a teacher by
profession, is basically a poet. His plays appear
like an extension of his poetry. The poet in him
shows through his short, crisp and pithy lines
and the song of the chorus in his play. His first
book of Rajasthani plays published in the late
seventies was received rather indifferently in
the Rajasthani literary circles. Till that time drama in Rajasthani had meant either some
stray one-act plays on social issues like widow-remarriage, dowry etc., or the folk plays based
on historical and mythological themes; a full length play on a contemporary theme was
beyond conjecture. However, Arjun’s arrival on the scene is significant not only in terms of
dramatic literature but also of modern theatre Arjun Dev’s plays include Do Naatak  Aaj Ra,
Guwari and Sankario, Bol Machhali Kitok Paani, Dharam Juddha and Mugati Gatha.
अजु�न देव चरण पेशे से िश�क ह�, मु� �प से एक किव है। उनके नाटक उनकी कावता के िव�ार स�श
लगती है। उनके अंदर का किव उनके लघु, सु�� और उतारचढ़ाव वाली पं��याँ और उनके नाटक म� समूह
गान संगीत-सा िदखता है। उनकी राज�थानी नाटक की पहली पु�क स�र के बाद �कािशत �ई, व�ुतः
राज�थानी सािह��क समूह �ारा तट�थता से �हण की गई थी। उस समय तक राज�थान म� नाटक का मतलब या
तो िवधवा पुनिव�वाह, दहेज-�था आिद जैसे सामािजक मु�ो ंसे स�� होते थे, िजसे कोई मंचन करता था या
ऐितहािसक और का�िनक िवषयो ंपर आधा�रत पारंप�रक नाटक होते थे। समकालीन िवषयो ंपर आधा�रत
नाटको ंका मा� अनुमान लगाया जाता था। हालाँिक, अजु�न के �� पर आगमन न केवल नाटक के �े� म�
मह�पूण� है ब�� आधुिनक िथयेटर के िलए भी। अजु�न देव के नाटक ह�—आज रा, गुवारी और सनका�रओ,
बोल �ारी म�ली िकतोक पानी, धरम जु� और मुगती गाथा।
Dharma Juddha’ is the story of Padma, a young girl educated through scriptures like the
Ramayana, the Mahabharata etc. She feels aggrieved and agitated by the charitably orthodox
attitude of the society towards women. She repeatedly questions her parents and her teacher
about the rights and the identity of a woman and asks them whether her identity is subject to
her marriage.
‘धरम जु�’ प�ा नामक एक युवा बािलका के स�ंध म� कहानी है, जो रामायण, महाभारत आिद धािम�क पु�कों
के मा�म से िशि�त �ई है। वह औरतो ंके �ित समाज के कठोर, �िढ़वादी धारणाओ ंसे �ाकुलता और
परेशानी महसूस करती है। वह अपने माता-िपता और िश�क से औरतो ंके अिधकार और पहचान के बारे म� बार-
बार सवाल पूछती है और उनसे पूछती है िक �ा हर �कार से उसकी पहचान शादी ही है।



DHARAM JUDDHA

Padma: Maa: Mother, what is the identity of a woman?
अनुवाद : प�ा : माँ, औरत की पहचान �ा है?
Maa: Why do you ask that?
माँ तुम इसे �ो ंपूछती हो?
Padma : How am I different from others?
प�ा : म� अ�ो ंसे कैसे अलग �ँ?
Maa: You are my daughter, our only child and your father’s darling.
माँ तुम मेरी पु�ी हो, हमारी इकलौती संतान और अपने पापा की ि�य।
Padma : Father cares more for money than for toe. It takes a heart to bestow love.
प�ा : पापा मुझसे अिधक पैसो ंकी िचंता करते ह�। यह �दय से अप�ण �ेम है।
Maa: For whom does he save? He does all this only for your         
that I’ve no heart.
माँ : वह िकसके िलए बचत करते ह�? वे ये सब केवल तु�ारे िहत के िलए
करते ह�। तु�� यह नही ंसोचना चािहए िक हमारे पास िदल नही ंहै।
Padma : But I didn’t say it of you.
प�ा: पर�ु म� तु�ारे िलए यह नही ंकरती।।
Maa: I am not in any way different from him. My identity is linked with his and 1 cherish the
bond
माँ : म� उनसे िकसी तरह अलग नही ं�ँ। मेरी पहचान उनके साथ जुड़ी �ई
है और म� गठबंधन का पालन करती �ँ।

Father: What is this talk about the bond, Padma’s mother?
िपताजी : प�ा की म�ी, िकस गठबंधन के बारे म� चचा� हो रही है?
Maa: Here is your father. Ask him whatever you want to know.
माँ : तु�ारे पापा आ गए इनसे पूछो, तुम �ा जानना चाहती हो ।
Father: What’s it, my child?
िपताजी : �ा बात है, मेरी ब�ी ?”
Maa : She wants to know what is the identity of a woman.
माँ: यह जानना चाहती है िक औरत की पहचान �ा है?
Father: You will know it, dear, when you are married.
िपताजी : तुम इसे जान जाओगी मेरे ि�य, जब तु�ारी शादी हो जायेगी।
Padma : Does marriage lend identity to a woman?
प�ा : �ा शादी औरतो ंकी पहचान म� सहायता �दान करती है ?
Maa: What is a woman without a husband?
माँ : िबना पित के औरत �ा है?
Pаdаma : What if one does not get married?
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प�ा : यिद िकसी की शादी नही ंहोती है?
Maa: Why do you always ask such senseless questions?
माँ तुम हमेशा मूख�तापूण� सवाल �ो ंकरती हो?
Padma : What about a woman whose husband is dead?
प�ा : उस औरत का �ा होता है िजसका पित मर जाता है ?
Maa: Life is hell for her.
माँ : उसका जीवन नरक बन जाता है।
Padma: That’s injustice!
प�ा : यह अ�ाय है।
Maa: You needn’t talk of justice and injustice here.
माँ तु�� यहाँ �ाय और अ�ाय की बात� करने की ज�रत नही ंहै।
Padma : Why?
प�ा : �ो?ं
Father: Over here women don’t have the right to ask questions.
माँ:  यहाँ औरतो ंको सबाल पूछने का अिधकर नही ंहै।
Padma: What right do they have then?
प�ा : तब उ�� वया अिधकार है ?

Father: Rights are for equals, dear.
िपताजी : ि�य, अिधकार सबके िलए बराबर है।
Padma : Why is a home considered a place for bargaining? One shouldn’t live in such a
place.
प�ा : एक घर सौदा करने का �थान के �प म� �ो ंजाना जाता है? िकसी
को ऐसी जगह पर नही ंरहना चािहए।
Father: You will get the same replies to these questions wherever you go.
िपताजी : तुमको इसी �कार के सवालो ंका जवाब िमलेगा जहाँ तुम जाओगी।
Padma: But the identity of a woman is the identity of the human race. A society sans
women…
प�ा: पर�ु औरत की पहचान तो मानवता की पहचान है। कोई समाज औरतो ंके िबना ….
Father: That’s why they say that marriage lends this identity.
िपताजी: यही कारण है िक वे कहते है िक िववाह पहचान बनाने म� सहायता करता है।
Padma: So if a girl does not get married she has no identity! Why is it that an unmarried
man is venerated and called a saint while an unmarried woman is called immoral and
wanton?
प�ा : इसिलए यिद कोई लड़की िववाह नही ंकरती है तो उसकी पहचान नही ंहोगी। ऐसा �ो ंहै जबिक एक
कँुवारा पु�ष पूजनीय होता है और महा�ा कहलाता है जबिक कँुवारी औरत को च�र�हीन और अनैितक आवरण
वाला कहा जाता है।




